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POJIb MUHLIEJIA IE MOHTEHS B CTAHOBJIEHUN
HAIIUOHAJIBHOI'O ®PAHIY3CKOI'O A3BIKA

Cpenu Tex, KTO BHEC HanOojee BECOMBIN BKJIAI B Pa3BUTHE JICKCUKH ()PAHITY3CKOT'O SI3bIKA
XVI Beka, HEM3MEHHO YMOMHUHAaIOT Mumiens e MoHTeHsi. B craThe clenan BBIBOJ O TOM, YTO
CJIOBaph MUcaTeIs OYeHb OOraT, OH COIEPIKHUT OOJNBIIOE KOJIUYECTBO OOMXOMHBIX, PAa3TOBOPHBIX

BBIpaXKCHUH.

Michel Montaigne is considered to be one of the writers having made the most significant
contribution to the French language development in the XVI century. M.Montaigne's vocabulary is

very rich containing a lot of everyday expressions.

XVI Bek Bo @paHuuy — CIOXKHBIA U IIIO-
JOTBOPHBIA TIEPUOJT UACOIOTHUECKOTO U KYIib-
TypHOro passutus. ®Ppanmysckuii Peneccanc
Jan 1enyto mieany meicaureneii. Kpome toro,
smoxa Bo3poxkaeHuss okazana perIarolyro
polIb B PpACHpPOCTPAHEHHMH U CTAaHOBJICHUHU
(paHITy3CKOTo SI3bIKa KakK sI3bIKa JINTEPATYPHI,
HayKH U opucnpyiaeHuuud. FiMeHHo B 3TOT Tie-
pHOA H3y4eHHE 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHUS
€ro CJIOBAapHOr0 COCTaBa MpHOOpeTaeT ocodoe
3Hauenne. B XVIBeke Jjekcuka OTIMYaeTCs
0c00BIM OOraTCTBOM B CHIIY aKTMBHOT'O TOIOJI-
HEHUSl U3 Pa3HOOOPa3HBIX MCTOYHHUKOB, TaKUX
KaK: JIpEBHUE S3BIKH, (PPAHITy3CKUE TUAIICKTHI,
3aMMCTBOBAHUS W3 UTAIBSHCKOTO SI3bIKa U JIp.
Kak ormeuaer I1.I'mpo, «B XV-XVI Bekax ObI-
JI0O CO3/IaHO OrPOMHOE KOJUYECTBO HOBBIX
cioB» [4, c.63].

OIHUM U3 BBIJAIOIIUXCSA MBICIUTENEN U
nucatenedl XVI Beka, ChIrpaBHIMX OIpPOMHYIO
pOTb B CTAaHOBJIEHWU (PPAHILy3CKOTO SI3BIKA M
HAI[MOHAJHLHOTO CAMOCO3HAHMsI, sBIsEeTCS Mu-
mens 1e MoHTeHb, aBTop (pruimocodcKoro Tpak-
tara «OneIThl». Cama TKaHb U CTPOCHHE KHUTH
OpPTaHWYECKH CBS3aHBI C BHYTPEHHUM OOJIMKOM
ee cozJarens, C €ro OIIYIIEHHEM BHELIHEro
MHpa, 4eJIOBEYECKOM >KU3HU, CaMOro ce0sl Kak
HaWIydliero oObeKTa UIsl HaONIOACHWHA HaJ
BCEM «POJIOM JIFOJACKHMY». «OTBITBDY HE TIOJBO-
JST UTOTOB DTHX CaMOHAONIOJCHUN, OHH BHI-
CTYNAlOT KaK BOIUIOIIEHHUE, 3aledyaricHue B
CIIOBE CaMOro XOJa M MeToJa HaOIroIeHus.
Kak ckazano y Hemenkoro ydenoro 3.Ay3p-

0axa, 3/1eCh OTPAKEHO PEATHCTUUYECKOE MOHH-
MaHUE YeJ0BeKa, UAYIIee OT OMNbITa, U B IEp-
BYIO OYe€peab OT CaMOHAONIOJCHUS: WMEHHO
OTBIT U TOBOPUT, YTO YEJIOBEK — CYIIECTBO He-
MOCTOSTHHOE, KOJIEeOIIoNIeecs 1 MOIBEPKEHHOE
BCSAYECKUM TIEpEMEHaM Cpelbl, CyAbObl, BHYT-
PEHHET0 pa3BUTHS; MOATOMY MeTo1 MOHTEHS,
CTOJIb XOPOIIO YYUTHIBAIONINI BCE M3MEHEHHS
CaMoOro €ro CyllecTBa, BHEIIHE KalPU3HBIA U
MPUXOTIUBBIN, HE TOJUUHSIOIUNCS HUKAKOMY
IJIaHy, 10 CYIIECTBY CBOEMY €CTh CTPOTO JKC-
MepUMEHTAIbHBIN METO/ — €IMHCTBEHHBIN, KO-
TOpBI COOTBETCTBYET IOJAOOHOMY TMPEAMETY
[1,c.292].

®opma u xaHp «OnbITOB» OBUIM HE BBI-
Opansl MoOHTEHEM, a, 1O CyTH Jelia, UM HU30-
opetenbl. CII0BO «3cce» OBUIO BBEICHO B JIUTE-
paTypHbIii 00MXOI WMEHHO WM. Y MOHTeHs
OHO eIIIe SBCTBEHHO COXPAHSET CBOE MCXOJHOE
3HAYEHHE — «OMBIT»; OIbBIT, MOCTABIICHHBIA Ha
YeJI0OBEUeCKON CIIOCOOHOCTH CYXKIEHUs, Ha Ce-
0e camoM. «Je veux qu’on voye mon pas
naturel et ordinaire ainsin detraqué qu’il est»
[6, c.409]. — «f xouy, 4TOOBI BHIEH OBLI ecTe-
CTBCHHBIA M OOBIYHBIM XOJI MX [MBbICIEH], BO
Bcex 3ur3arax» [2, ¢.356]. Cpoboma u ecrect-
BEHHOCTb, «HATYpPaJIbHOCTBY», IOJIATAEMBIE Y
MoOHTEHS BOKHEHIITUMU TOCTOMHCTBAMH U BBI-
couamiiMM OJIaroM 4YeJIOBEKa, JOJDKHBI OBITh
MPHUCYIIM U €r0 KHHUre, IpUYeM Ha BCEX ypPOB-
HAX — OT KOMIIO3MIMH [0 s3bIKa. «Mes
fantasies se suyvent, mais par fois c’est le
loing, et se regardent, mais d’une veue oblique»
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[6, c.994]. — «Mou MbIcIU CIAEAYIOT OJHA 3a
Ipyroi, — MpapJa, MHOTJA HE B 3aTBUIOK JPYT
IpYyry, a Ha HEKOTOPOM PacCTOSIHUU, — HO OHH
BCE e BCeraa BUAAT APYT Apyra XoTs Obl Kpa-
ermKkoM riaza» [2, ¢.200].

@paza y MonTeHs oTian4aercss 0ocoOoi
THOKOCTBI0. DTOMY CITOCOOCTBOBAJ M CaM CTPOI
COBPEMEHHOI'0 €My (paHIly3cKoro s3pika. B
XVI Beke elie He yCcTOABILASCS IPaMMaTHKA HE
CTECHsUIa CTPOTMMHM peTJIAaMEHTALMsIMU HU CBO-
00IHOTO TIOpsIIKa CI0B BO (ppase, HU caMoro Ux
BbIOOpa. MccenoBareny nmoameyant, 4To S3bIKy
MoOHTEeHSI NpHCYLIM 3JIEMEHTHI cTapodpaHILy3-
CKOTO U COBPEMEHHOTO (paHIly3CKOTO SI3bIKOB,
YTO y HEro Hapsly ¢ apXausMaMmu, MHOTJa B
paMKax OJIHOTO TPEUIOKEHHs, MOXKHO BCTpe-
TUTh KOHCTPYKIIMH, COOTBETCTBYIOIIHE COBpE-
MEHHOMY (paHIy3cKoMy s3bIKy [7]. ABTOp
Tpyaa o ctuie Montens ®.Ipeli otmeuaer, 4To
¢ Hauasa XVIBeka ydeHble M IUCATENN CTpe-
MIJIUCh 00OTaTUTh SI3BIK C TIOMOIIBIO JIATUHU3-
MOB, T'PELIU3MOB, UTAIbIHU3MOB. MOHTEHb K€
IPOTUBOCTOST 3TOMY INPHUCTPACTUIO, KPUTHYE-
CKH OTHOCSICb K HeMy. MBICIUTENb I0JIaraer,
410 K XVI BeKy S3bIK UMEET ykKe «JOCTaTOYHO
MaTepuu, HO HEeIOCTaTOYHO CIIOCOOOB €e OTpa-
6otku» [3, c.35]. OH mpemraraer o0OraTuTh
CIIOBaph (PPaHITY3CKOTrO S3bIKa 3a CYET IOIMOJI-
HEHUsl CJIIOBapHOIO COCTaBa HOBBIMM JIEKCHYE-
CKUMH{ €IMHUIIAMH U TIPUJAHUS YK€ CYIIecT-
BYIOII[MM CJIOBaM HOBBIX 3HAYCHUM.

Jlekcuka MoOHTEHSI — 3TO HE y4yeHas JieK-
cuka. CrnoBapp MOHTEHS Ha penKoCTb Oorart.
Kak ormeuvaer Il.Mansp, s3pik MoHTeHs ca-
MbIi Oorateiii B XVI Beke [5, ¢.3]. 3mech BHI-
pakeHMsI U3 KUBOTO MTOBCEJHEBHOT'O S3bIKa CO-
CEJICTBYIOT CO CHELHAIbHBIMA TEPMHUHAMH,
(bpaHIy3CcKOe MIPOCTOpEUHEe YXKUBAETCS CO CJIO-
BaMH U3 T'aCKOHCKOro auajiexra. Ilo MHeHuro
MoHTeHs1, «... Tam, rae OeccwieH (paHITy3-
CKHUH, ITyCTh €r0 3aMEHUT FaCKOHCKHH ... Peus,

KOTOPYIO s JIF00JI0, — 3TO OECXUTPOCTHASA, TIPO-
cTas pedb, Takas ke Ha Oymare, Kak Ha ycTax;
peub couHasl U OCTpasi, KpaTkas M cxarasi, He
CTOJIBKO TOHKas W TNPUITaKEHHAas, CKOJIbKO
MOIIIHAsi U CypoBas CKOpee TpyaHas, uem
CKy4Has; CBOOOJHAs OT BCSKOW HAIbIIICHHO-
CTH, HETIPUHYXJEHHAas, HEeCKJIaJHas, CMeas;
KaXJbli KYyCOK €€ JOJDKEH BBIIOJNHATH CBOE
neno ...» [2, ¢.160-161]. U nanbue: «Ilouemy
s HE MOT'Y II0JIb30BAThCS TOM )K€ PEUbl0, KaKO0
MOJIB3YIOTCS HA NIAPHIKCKOM pbIHKE?» [2., ¢.161].
OpnHako 3TO CIOBECHOE 0OraTcTBO HHUKOIJa HE
npeBpamaercss y MOHTeHS B camolellb, OHO
BBI3BIBACTCA K JKU3HU XapaKTepoM 3aMblcia
KHUTH U TOCTABJICHO Ha CIyXOy BOIUIOIICHUIO
ATOrO 3aMbIciia: «Au rebours c’est aux paroles a
servir et a suivre» [6, c.171]. — «OT10 cioBam
HQUISKUT TOAYMHATBCS W HATH CJIEIOM 3a
MBICTISIMH, a HE Hao0opoT» [2, ¢.160].

B crpemienun BoOpaTth B CBOH CllOBapb
JIEKCUKY CaMyl0 pPa3HOOOpPa3Hyl0, pPaCIIUPUTh
€ro 3a CueT pa3HbIX IUIACTOB 53bIka MOHTEHb
NEPEeKIMKAETCs] CO CBOMMH CTapIIUMH COBpE-
MEHHUKaMu — nosTamu «Ilnesansi» u mporuso-
CTOUT CTPOrO0 HOPMAaTHBHOMW, IYyPHUCTUYECKOU
MO3THKE KiIaccuim3Ma. Takum o0pas3om, B CBO-
ell XyJI0)KeCTBEHHOW MPAaKTUKE, KaK U B CBOUX
JCTETUYECKUX BO33pEHUSX, MOHTEHb COXpaHsi-
€T KPOBHYIO CBSI3b C HCKYCCTBOM U 3CTETUKOU
Boszpoxnenus.
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